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L’AUDACIA 
ENTRA IN 
SCENA.
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È di nuovo avanguardia pura.
È di nuovo Millerighe, Millerighe Color.
La collezione evolve e occupa nuovi spazi.
Lo fa partendo da quei materiali pregiatissimi 
e da quel sapere artigiano che da sempre 
contraddistinguono l’arredo Mobiltesino. 
Si espande e accoglie nuovi elementi che 
valorizzano una già nobilissima proposta e la 
trasformano in una vera e propria rivoluzione.

EN  BOLDNESS ENTERS THE SCENE.

Once again, pure avant-garde.

Once again, Millerighe, Millerighe Color.

The collection evolves and occupies new 

spaces.

And it does so using the ultra-precious materials 

and skilled craftsmanship that have always set 

Mobiltesino apart. 

It expands and welcomes new elements that 

enrich an already noble offering, transforming 

it into a genu-ine revolution.

DE  DIE KÜHNHEIT BETRITT DIE BÜHNE.

Erneut Avantgarde pur.

Erneut Millerighe, Millerighe Color.

Die Kollektion entwickelt sich weiter und 

erobert neue Räume. Der Ausgangspunkt dieser 

Kollektion sind die edlen Materialien und die 

Handwerkskunst, die die Möbel von Mobiltesino 

seit jeher auszeichnen. 

Sie erweitert sich und nimmt neue Elemente auf, 

die ein bereits edles Angebot aufwerten und in 

eine echte Revolution verwandeln.

FR  L’AUDACE ENTRE EN SCÈNE.

C’est encore une fois de la pure avant-garde.

C’est encore une fois Millerighe, Millerighe 

Color. La collection évolue et occupe de 

nouveaux espaces.

Elle le fait à partir de ces matériaux très précieux 

et de ce savoir-faire artisanal qui caractérisent 

depuis toujours les meubles Mobiltesino. 

Elle s’élargit et accueille de nouveaux éléments 

qui valorisent une proposition déjà très noble et 

la transforment en une véritable révolution.
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Al centro di ogni novità c’è l’iconica 
lavorazione Millerighe che scolpisce 
scanalature ed estetica, regalando una 
ricercatezza estrema e un lusso accessibile.
Millerighe si rinnova, aggiunge colore, 
travalica gli spazi, ma soprattutto eleva 
l’arredo bagno e lo trasforma in uno 
spettacolo quotidiano. 
Non ci resta che godercelo tutto.

EN At the heart of every innovation lies the 

iconic Millerighe workmanship with its 

sculpted grooves and beauty, offering extreme 

sophistication and affordable luxury.

Millerighe is renewed, adds colour, transcends 

space, but above all, elevates bathroom 

furniture and trans-forms it into a daily 

performance. All for us to enjoy.

DE Im Mittelpunkt der Neuheiten steht die 

unverkennbare Millerighe-Bearbeitung, die Rillen 

und Ästhetik formt und höchste Raffinesse und 

erschwinglichen Luxus bietet.

Millerighe erneuert sich selbst, fügt Farbe hinzu, 

erobert die Räume, aber vor allem wird die 

Badezimmereinrichtung so zu einem täglichen 

Schauspiel. Lasst es uns genießen

FR  Au centre de chaque nouveauté se trouve la 

finition Millerighe qui avec ses rainures et son 

design offre un raffinement extrême et un luxe 

accessible.

Millerighe se renouvelle, ajoute de la couleur, 

transcende les espaces, mais surtout élève le 

mobilier de la salle de bain et le transforme en 

un spectacle quotidien. Il ne reste plus qu’à en 

profiter.
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Uno sguardo dalla platea per abbracciare
l’eleganza di una composizione unica. 
I materiali si incontrano in un ipotetico sipario 
che incornicia l’ambiente e svela il mobile in Noce 
Canaletto con top in Gres Calacatta, dando vita a una 
consolle estremamente raffinata.

EN  A glance from the audience to embrace the elegance of a unique composition. 

The materials meet in a hypothetical curtain that frames the room and reveals the 

unit in Noce Canaletto with top in Gres Calacatta, bringing to life an exquisitely 

refined console.
DE  Ein Blick vom Parkett aus, um sich der Eleganz einer einzigartigen Komposition

hinzugeben. Die Materialien begegnen sich in einem hypothetischen 

Bühnenvorhang, der den Raum einrahmt und den Blick auf einen Schrank aus 

Noce Canaletto freigibt, der mit einer Platte aus Gres Calacatta zu einer äußerst 

raffinierten Konsole wird.
FR  Un regard du public pour capter l’élégance d’une composition unique. 

Les matériaux se rencontrent dans un hypothétique rideau qui encadre l’espace et 

révèle le meuble en Noce Canaletto avec un plateau en Gres Calacatta, donnant 

vie à une console extrêmement raffinée.
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Il cassetto si distingue per la preziosa 
lavorazione Millerighe e per l’illuminazione 

interna che asseconda al meglio ogni esigenza 
del vivere quotidiano.

EN  The drawer stands out for its precious Millerighe workmanship and 

internal lighting, perfectly suited to the needs of everyday living.
DE  Die Schublade besticht durch ihre kostbare Verarbeitung Millerighe 

und die Innenbeleuchtung, die allen Anforderungen des täglichen Lebens 

gerecht wird.
FR  Le tiroir se distingue par sa précieuse finition Millerighe et par l’éclairage 

intérieur qui répond au mieux à tous les besoins de la vie quotidienne.
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Entra in scena il colore, che esalta
il mobile laccato e il piano integrato in Solid 
coordinatamente abbinato in Verde Comodoro.

EN  Colour enters the scene, enriching the lacquered unit and

integrated top in Solid, effortlessly coordinated in Verde Comodoro.
DE  Die Farbe betritt die Bühne und unterstreicht das lackierte Möbelstück

und die in Solid integrierte Platte in passendem Verde Comodoro.
FR  La couleur entre en scène, celle met en relief le meuble laqué

et le plan intégré en Solid assortis en Verde Comodoro.
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Il cassetto in legno si abbina alla boiserie,
che abbraccia la parete in un coinvolgente 

gioco di accostamenti condotto con 
ricercatezza e pulizia stilistica.

EN  The wooden drawer matches the boiserie, which embraces

the wall in an enthralling play of carefully thought-out and 

stylistically clean juxtapositions. 
DE  Die Holzschublade harmoniert mit der Boiserie,

die die Wand in einem spannenden Spiel von Kombinationen

mit Raffinesse und stilistischer Reinheit umarmt. 
FR Le tiroir en bois est coordonné avec la boiserie,

qui couvre le mur dans un jeu d’associations captivant

mené avec raffinement et pureté stylistique.
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Colori, spazi e finiture plasmano l’arredo.
In primo piano la parete rivestita dalla bellezza 
naturale della boiserie in legno, ulteriormente 
pregiata dalla duplice lavorazione naturale
e Millerighe.

EN  Colours, spaces and finishes shape the furniture. In the foreground, the wall

is covered by the natural beauty of the wooden boiserie, made even more

precious by the double natural and Millerighe workmanship.
DE  Farben, Räume und Oberflächen prägen das Mobiliar. Im Vordergrund die Wand,

die von der natürlichen Schönheit der Holzverkleidung bedeckt ist, die von der 

doppelten Bearbeitung Natur und Millerighe aufgewertet wird.
FR  Les couleurs, les espaces et les finitions façonnent le mobilier. Au premier plan,

le mur recouvert de la beauté naturelle de la boiserie en bois, encore plus mise 

en valeur par la double finition naturelle et Millerighe.
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Un gioco di accostamenti si disputa tutto nella 
consolle. Il mobile laccato si abbina al lavabo 

che poggia armoniosamente sul piano in vetro, 
nero come il cassetto.

EN  A game of juxtapositions played out entirely in the console.

The lacquered unit is coordinated with the washbasin, sitting

harmoniously on the glass top in black, like the drawer. 
DE  Die Konsole zeichnet sich durch das Spiel der Kombinationen aus.

Das lackierte Möbel harmoniert mit dem Waschbecken,

das auf der Glasplatte ruht, die wie die Schublade schwarz ist.
FR  Une partie avec des jeux d’associations se dispute dans la console.

Le meuble laqué s’accorde avec la vasque posée harmonieusement

sur le plateau en verre, noir comme le tiroir.

22

MOBILTESINO



23

MILLERIGHE COLOR



Geometrie, nuance ed eleganza si armonizzano
in una composizione dalla grande forza espressiva. 
Il mobile e il top integrato in Solid, laccati Laguna, 
si abbinano alla boiserie in Noce Canaletto che 
caratterizza audacemente la parete. 

EN  Geometries, nuances and elegance harmoniously come together in a highly

expressive composition. The unit and integrated top in Solid, in a lacquered 

Laguna finish, are seamlessly coordinated with the boiserie in Noce Canaletto, 

adding a bold streak to the wall.
DE  Geometrie, Nuancen und Eleganz harmonieren in einer ausdrucksstarken

Komposition. Das Möbel und die in Solid integrierte lackierte Oberplatte 

Laguna harmonieren mit der Boiserie aus Noce Canaletto, die die Wand kühn 

charakterisiert.
FR  Les géométries, les nuances et l’élégance s’harmonisent dans une composition

d’une grande force d’expression. Le meuble et le plateau intégré en Solid, laqués 

Laguna, se coordonnent avec la boiserie en Noce Canaletto qui caractérise avec 

audace le mur.
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Il minimalismo estetico degli accessori in 
alluminio abbraccia la funzionalità concreta 

dello specchio con cornice illuminata. 
Gli utensili e il portasalviette si uniscono al 
mobile in un incontro cromatico e stilistico.

EN  The discreet nature of the aluminium accessories embraces the 

evident practicality of the mirror with lit frame. The tools and towel rack 

complement the unit, mirroring its colour and style.
DE  Der ästhetische Minimalismus der Aluminium-Accessoires umarmt die 

konkrete Funktionalität des beleuchteten Spiegelrahmens. Die Utensilien 

und der Handtuchhalter verbinden sich mit dem Möbel in einer farblichen 

und stilistischen Begegnung.
FR  Le minimalisme esthétique des accessoires en aluminium couvre la 

fonctionnalité concrète du miroir doté d’un cadre lumineux. Les ustensiles 

et le porte-serviettes s’unissent au meuble dans une rencontre de couleur 

et de style.
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Un abbinamento ricercato è quello tra la boiserie 
in Rovere Sand e il mobile laccato Balena, che 
esalta al massimo le linee pulite ed eleganti di 
questa composizione. L’arredo si estende fino alla 
camera da letto, regalando una continuità stilistica 
sorprendentemente raffinata.

EN  An exclusive pairing between the boiserie in Rovere Sand and the Balena

lacquered unit, elevating the clean and elegant lines of this composition to 

new heights. The furnishings continue all the way to the bedroom, creating 

surprisingly sophisticated stylistic continuity.
DE  Die Kombination der Boiserie aus Rovere Sand mit dem lackierten Möbel

Balena ist sehr beliebt und bringt die klaren und eleganten Linien dieser 

Komposition voll zur Geltung. Die Möbel setzen sich im Schlafzimmer fort

und bieten eine überraschend raffinierte stilistische Kontinuität.
FR  Une association recherchée est celle entre la boiserie en Rovere Sand

et le meuble laqué Balena, qui met en valeur les lignes épurées et élégantes

de cette composition. Le mobilier s’étend jusqu’à la chambre, offrant

une continuité stylistique étonnamment raffinée.
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Il colore caratterizza il lavabo in ogni suo dettaglio, 
come il copripiletta rigorosamente colore Balena.

EN  Colour accentuates every detail of the washbasin,

like the strictly Balena coloured drain cover.
DE  Die Farbe prägt den Waschtisch bis ins kleinste Detail,

wie zum Beispiel die Abdeckung, die vollständig in der 

Farbe Balena gehalten ist.
FR  La couleur caractérise l’évier dans les moindres détails,

comme le cache-bonde strictement en couleur Balena.
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Nuance e finiture spiccano in questa
composizione dove l’estetica si fonde con
la funzionalità illuminando ogni dettaglio.

EN  Nuances and finishes stand out in this composition where

beauty merges with practicality, lighting up every detail. 
DE  Nuancen und Feinbearbeitungen prägen diese Komposition,

in der Ästhetik und Funktionalität verschmelzen und jedes

Detail zum Leuchten bringen. 
FR  Les nuances et les finitions se démarquent dans cette

composition où l’esthétique se fond avec la fonctionnalité,

en illuminant chaque détail. 
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La boiserie in Noce Canaletto accompagna
il Millerighe del mobile laccato Azzurretto
in un abbinamento cromatico perfetto. 

EN  The boiserie in Noce Canaletto guides the Millerighe

of the Azzurretto lacquered unit in a colour combination

nothing short of perfect. 
DE  Die Boiserie in Noce Canaletto bildet mit dem lackierten

Möbel Azzurretto eine perfekte Farbkombination. 
FR  La boiserie en Noce Canaletto accompagne la finition

Millerighe du meuble laqué Azzurretto dans une parfaite 

association de couleurs.
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Il colore si prende tutta la scena, trasformandola
in un ambiente originale e raffinato capace
di esprimere al meglio la continuità stilistica
al suo interno.

EN  Colour dominates the entire scene, transforming it into a distinctive

and exclusive space that fully captures the stylistic continuity within. 
DE  Die Farbe steht im Mittelpunkt und verwandelt den Raum in ein originelles

und raffiniertes Ambiente, das die stilistische Kontinuität am besten zum

Ausdruck bringt. 
FR  La couleur occupe toute la scène, la transformant en un espace

original et raffiné capable d’exprimer au mieux la continuité stylistique

présente à l’intérieur. 
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L’intensità del Corallo regala allo spazio un 
carattere deciso e imprime sui mobili, pensili

e accessori uno stile definito e sofisticato.

EN  The intensity of the Corallo fills the space with determination

and gives the units, cabinets and accessories defined

and sophisticated appeal. 
DE  Die Intensität von Corallo verleiht dem Raum einen starken 

Charakter und verleiht den Möbeln, Wandelementen und 

Accessoires einen definierten und raffinierten Stil. 
FR  L’intensité du Corallo offre à l’espace un caractère marqué

et confère aux meubles, éléments hauts et accessoires

un style défini et sophistiqué.
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Mobile, lavabo, pensili e utensili si vestono
di Azzurretto regalando all’ambiente un’estetica 
equilibrata e armoniosa.

EN  The unit, washbasin, cabinets and tools are dressed

in Azzurretto, infusing the space with a sense of visual

balance and harmony.
DE  Möbel, Waschtische, Hängeschränke und Utensilien

kleiden sich in Azzurretto und verleihen dem Raum

eine ausgewogene und harmonische Ästhetik.
FR  Le meuble, l’évier, les éléments hauts et les

ustensiles s’habillent d’Azzurretto, donnant à 

l’espace une esthétique équilibrée et harmonieuse.
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Basta un cambio cromatico e le tonalità del Verde 
Comodoro mettono in luce uno stile contemporaneo 
denso di fascino e importanza.

EN  A simple change of colour and the shades of Verde Comodoro bring

a contemporary mood to light, oozing with charm and importance. 
DE  Nur ein Farbwechsel und die Nuancen von Verde Comodoro schaffen

einen zeitgenössischen Stil voller Charme und Bedeutung. 
FR  Il suffit d’un changement de couleur et les teintes du Verde

Comodoro mettent en lumière un style contemporain plein

de charme et d’importance.
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La lavorazione del Noce Canaletto Millerighe riveste
il mobile in tutto il suo perimetro e crea una continuità 
visiva che si estende alla boiserie, dando vita a un 
arredo ricercatissimo e a un abbinamento unico.

EN  The Noce Canaletto Millerighe workmanship adorns the unit along its entire

perimeter, creating visual conti-nuity that extends to the boiserie, bringing

to life an exclusive piece of furniture and unique pairing. 
DE  Die Verarbeitung von Noce Canaletto Millerighe erstreckt sich über das Möbel

und schafft eine visuelle Kontinuität, die sich in der Boiserie fortsetzt und ein

raffiniertes Möbelstück und eine einzigartige Kombination schafft. 
FR  La finition du Noce Canaletto Millerighe recouvre le meuble sur tout

son périmètre et crée une continuité visuelle qui s’étend jusqu’à la boiserie,

donnant vie à un meuble très raffiné et à une association unique. 
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Il top integrato scatolato in Gres Statuario intensifica 
l’estetica statuaria dell’intera composizione. 

EN  The integrated box top in Gres Statuario intensifies the

statuesque look of the entire composition.
DE  Die integrierte, kastenförmige Oberplatte aus Gres Statuario

verstärkt die statuarische Ästhetik der gesamten Komposition.
FR  Le plan épais en Gres Statuario intensifie l’esthétique statuaire

de l’ensemble de la composition.
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Il gioco delle scanalature attraversa il mobile laccato 
Verde Canne come il lavabo in Solid abbinato e la 
boiserie in Rovere Gold, creando abbinamenti di finiture 
e contrasti cromatici perfetti.

EN  The interplay of grooves gracefully traverses the Verde Canne lacquered unit,

just like the matching washba-sin in Solid and boiserie in Rovere Gold, creating

perfectly paired finishes and colour contrasts.
DE  Das Spiel der Rillen durchzieht das Verde Canne lackierte Möbel ebenso wie

das dazu passende Waschbecken Solid und die Boiserie aus Rovere Gold 

und schafft perfekte Kombinationen von Oberflächen und Farbkontrasten.
FR  Le jeu des rainures parcourt le meuble laqué Verde Canne comme la vasque

en Solid assortie et la boiserie en Rovere Gold, créant des associations parfaites

de finitions et de contrastes de couleurs.
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Lo specchio contenitore Gladio è incassato 
al muro in un lavoro meticoloso, che dona 
all’ambiente una pulizia stilistica assoluta.

EN  The precision workmanship of the flush-with-wall Gladio mirror 

cabinet contributes to the room's absolute and stylishly clean lines. 
DE  Der Spiegelschrank Gladio ist sorgfältig in die Wand eingelassen 

und verleiht dem Raum stilistische Reinheit. 
FR  L’armoire de toilette à miroir Gladio est encastrée dans le 

mur avec un travail minutieux, qui donne à l’espace une pureté 

stylistique absolue.
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Il laccato Rouille del mobile si unisce
al Rovere naturale della boiserie in un
abbinamento volutamente ricercato. 

EN  The Rouille lacquered unit is coordinated with the boiserie

in Rovere naturale in a deliberately exclusive pairing. 
DE  Die Lackierung Rouille des Möbels verbindet sich mit

dem Rovere Naturale der Boiserie zu einer bewusst

raffinierten Kombination. 
FR  Le laqué Rouille du meuble s’associe au Rovere 

naturale de la boiserie dans une association 

volontairement raffinée. 
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Se la bellezza è nei dettagli, è sicuramente qui, 
dove ogni elemento è stato minuziosamente inserito 
nella composizione per regalare un’estetica unica e 
coinvolgente: dall’illuminazione interna dei cassetti, 
fino allo specchio contenitore Gladio con scocca della 
stessa nuance del mobile.

EN  If beauty is in the details, then here is where it is, where every element in

the composition is designed to offer distinctive and captivating elegance.

From the internally lit drawers to the Gladio mirror cabinet with carcase in the 

same shade as the unit.
DE  Wenn die Schönheit im Detail liegt, dann ganz sicher hier, wo jedes Element 

sorgfältig in die Komposition eingefügt wurde, um eine einzigartige und 

faszinierende Ästhetik zu schaffen: von der Innenbeleuchtung der Schubladen 

bis zum Spiegel Gladio, dessen Korpus die gleiche Farbe wie das Möbel hat.
FR  Si la beauté est dans les détails, elle est certainement ici, où chaque élément 

a été méticuleusement positionné dans la composition pour donner une 

esthétique unique et captivante : de l’éclairage intérieur des tiroirs, à l’armoire

de toilette à miroir Gladio doté d’un corps de la même couleur que le meuble.
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L’arredo Millerighe esce dalla stanza da bagno per 
riempire di eleganza e stile la zona living. È proprio 
qui che la boiserie artigianale in Rovere Sand trova la 
sua massima espressione, conquistandosi il giusto 
spazio.

EN  The Millerighe furnishings leave the bathroom to fill the living area with equal

style and elegance. It is here that the artisan boiserie in Rovere Sand finds its 

highest expression, claiming its rightful space.
DE  Die Möbel Millerighe verlassen das Bad und füllen den Wohnbereich mit Eleganz 

und Stil. Hier kommt die handgefertigte Boiserie aus Rovere Sand am besten zur 

Geltung und erobert sich ihren rechtmäßigen Platz.
FR  Le mobilier Millerighe sort de la salle de bain pour remplir le salon d’élégance 

et de style. C’est précisément ici que la boiserie artisanale en Rovere Sand 

trouve le maximum de son expression, en capturant l’espace adéquat.
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Le basi, le colonne e le boiserie sulle pareti in 
Rovere Sand della boiserie si affiancano in un 

costante gioco di design minimale.

EN  The bases, tall units and boiserie adorning the walls

in Rovere Sand are seamlessly aligned, embodying

a continuous interplay of minimalist design. 
DE  Die Unterschränke, Schränke und Wandverkleidungen

aus Rovere San der Boiserie wechseln sich in einem 

minimalistischen Design ab. 
FR  Les meubles bas, les colonnes et les boiseries sur

les murs en Rovere Sand se juxtaposent dans un jeu 

constant de design minimaliste.
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Le colonne Status regalano una sensazione di 
grandiosità all’ambiente, grazie all’illuminazione 
interna continua, capace di creare un’atmosfera 
suggestiva e sofisticata.

EN  The Status tall units infuse the room with a sense of grandeur 

thanks to their continuous internal lighting, creating a suggestive

and sophisticated atmosphere.
DE  Die Schränke Status verleihen dem Raum ein Gefühl von Erhabenheit, 

dank der durchgehenden Innenbeleuchtung, die eine stimmungsvolle 

und raffinierte Atmosphäre schafft. 
FR  Les colonnes Status offrent une sensation de grandeur à l’espace, 

grâce à l’éclairage intérieur continu capable de créer une atmosphère 

fascinante et sophistiquée. 

06
140 cm
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Forme e materiali valorizzano lo spazio,
creando un ambiente ricercato e inconfondibile.
Mobili, pensili, top e boiserie si combinano nei colori 
e nelle finiture, trovando un abbinamento perfetto.

EN  Shapes and materials elevate the space, creating an ambience that is both

exclusive and unmistakable. The units, cabinets, tops and boiserie are perfectly 

coordinated, combined in complementary colours and finishes.
DE  Formen und Materialien werten den Raum auf und schaffen ein raffiniertes 

und unverwechselbares Ambiente. Möbel, Hängeschränke, Oberplatten 

und Boiserie sind in Farben und Oberflächen perfekt aufeinander abgestimmt.
FR  Les formes et les matériaux valorisent l’espace, créant un espace raffiné et

unique. Les meubles, éléments hauts, plateaux et boiseries se combinent dans 

les couleurs et les finitions, pour trouver une association parfaite.
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Le colonne Status, realizzate con ante in alluminio 
e vetri con elegante effetto brunito, custodiscono 

due barre LED a tutta altezza sui fianchi interni per 
godere di un’illuminazione priva di interruzioni. 

Suggestivo il contrasto di abbinamento cromatico tra 
la laccatura e la tinta del legno.

EN  The Status tall units, made with aluminium and glass doors and 

featuring an elegant burnished finish, are fitted with two full-height LED 

bars on the inner sides for pleasant, continuous lighting. Particularly 

striking is the colour contrast between the lacquer and wood stain. 
DE  Die Hochschränke Status, mit Türen aus Aluminium und Glas mit 

elegantem Brünierungseffekt beherbergen an den Innenseiten zwei 

deckenhohe LED-Leisten für eine durchgehende Beleuchtung. Auffallend 

ist die kontrastreiche Farbkombination aus Lack und der Farbe des Holzes.
FR  Les colonnes Status, réalisées avec des portes en aluminium et dotées 

de vitres à l’élégant effet bruni, abritent deux barres LED sur toute la 

hauteur des panneaux latéraux intérieurs pour bénéficier d’un éclairage 

ininterrompu. Le contraste d’association de couleurs entre le laquage et la 

teinte du bois est fascinant.
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Rovere Seppia Millerighe

Rovere Sand Millerighe

Noce Canaletto Millerighe

Rovere Gold Millerighe 

Millerighe Laccato

MILLERIGHE FINITURE SCOCCA, 
FRONTALE E FIANCO
MILLERIGHE FINISHES CARCASE, FRONT AND SIDE
MILLERIGHE FINISH MÖBEL, VORDER- UND SEITENTEILE
MILLERIGHE FINITIONS CORPS, FAÇADE ET PANNEAU LATÉRAL
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474
Rovere
Gold

477
Rovere
Seppia

475
Rovere
Sand

476
Noce 
Canaletto

ESSENZA LEGNO

WOOD

HOLZESSENZ

ESSENCE DU BOIS

MILLERIGHE LACCATO

LACQUERED MILLERIGHE

MILLERIGHE LACKIERT

MILLERIGHE LAQUÉ

DISPONIBILITÀ TUTTI I COLORI LACCATI MOBILTESINO

AVAILABLE IN ALL MOBILTESINO LACQUERED COLOURS

ALLE LACKIERTEN FARBEN MOBILTESINO VERFÜGBAR

DISPONIBILITÉ DE TOUTES LES COULEURS LAQUÉES MOBILTESINO
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TOP E LAVABI Top and washbasins
Platte und waschbecken
Plans et vasques

FENIX NTM®

461
Nero Ingo

283
Grigio 
Bromo

282
Grigio 
Londra

281
Castoro 
Ottawa

462
Rosso Jaipur

GRES / PORCELAIN STONEWARE / FEINSTEINZEUG / GRÈS

454
Bianco assoluto 
opaco

422
Camel 
opaco

423
Gris opaco

424
Nero opaco

425
Bianco Statuario 
opaco

426
Calacatta oro 
opaco

453
Emperador 
lucido

455
Nero greco 
lucido

ESSENZA NATURALE / NATURAL WOOD-EFFECT / NATÜRLICHES HOLZ / ESSENCE NATURELLE

470
Rovere
Gold

473
Rovere
Seppia

471
Rovere
Sand

472
Noce 
Canaletto
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SOLID OPACO BIANCO “COLORS”

MATT SOLID

SOLID MATTE

SOLID MAT

DISPONIBILITÀ DI FINITURE LAVABI NELLE COLORAZIONI DEL SOLID COLORS DI CUI SOPRA 

WASHBASIN FINISHES AVAILABLE IN THE ABOVE SOLID COLOURS

VERFÜGBARKEIT VON WASCHTISCHOBERFLÄCHEN IN DEN OBEN GENANNTEN SOLID-FARBEN

DISPONIBILITÉ DE FINITIONS DES VASQUES DANS LES COULEURS DU SOLIDE CI-DESSUS

418
Ocritech 
opaco

419
Ocritech
lucido

416
Bianco

145
Azzurretto

440
Cipria

251
Sabbia

261
Verde Oliva

512
Verde 
Comodoro

441
Corallo

81
Tortora

260
Verde Canne

432
Malta

SKIN - LAVABO INCASSO

SOLID OPACO

SKIN - INTEGRATED WASHBASIN 

MATT SOLID

SKIN - EINBAUWASCHTISCH 

SOLID OPACO 

SKIN - VASQUE ENCASTRABLE 

SOLID MAT

SIDNEY - LAVABO APPOGGIO

SOLID OPACO

SIDNEY - TOP-MOUNTED WASHBASIN 

MATT SOLID 

SIDNEY -AUFLAGEWASCHTISCH 

SOLID OPACO 

SIDNEY - VASQUE À POSER 

SOLID MAT

467
Balena

468
Rouille

431
Creta

466
Laguna

440
Polvere

TOP OCRITECH 

OCRITECH TOP

OBERPLATTE OCRITECH

TOP OCRITECH
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INFORMAZIONI TECNICHE
Technical information
Technische informationen
Informations techniques
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Millerighe Noce Canaletto 
Top Gres Calacatta Oro
Lavabo Sidney Solid Color Malta

Millerighe Color Verde Comodoro 
Top Solid Color Verde Comodoro

M101

M102

L. 244  /  P. 51

L. 144  /  P. 51

244
120 120

35

80 80

EN  Millerighe Noce Canaletto

Top Gres Calacatta Oro 

Washbasin Sidney Solid Color Malta 
DE  Millerighe Noce Canaletto

Oberplatte Gres Calacatta Oro 

Waschbecken Sidney Solid Color Malta 
FR  Millerighe Noce Canaletto

Plateau Gres Calacatta Oro 

Vasque Sidney Solid Couleur Malta 

EN  Millerighe Color Verde Comodoro

Top Solid Color Verde Comodoro

 DE  Millerighe Color Verde Comodoro

Oberplatte Solid Color Verde Comodoro 
FR  Millerighe Couleur Verde Comodoro

Top Solid Couleur Verde Comodoro 

100

35

45

105
144
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Millerighe Color Cipria
Top Vetro Seppia Satinato 
Lavabo Sidney Color Cipria

Millerighe Color Laguna 
Top Solid Color Laguna

M103

M104

L. 144  /  P. 51

L. 164  /  P. 51

50 50

80

19

7090
164

35

35

45

105
144

70

135

EN  Millerighe Color Cipria

Top Glass Seppia Satinato

Washbasin Sidney Color Cipria 
DE Millerighe Colo Cipria

Waschtischglasplatte Seppia Satinato

Waschbecken Sidney Color Cipria 
FR  Millerighe Couleur Cipria

Plateau Verre Seppia Satiné

Vasque Couleur Cipria 

EN  Millerighe Color Laguna

Top Solid Color Laguna 
DE  Millerighe Color Laguna

Oberplatte Solid Color Laguna
FR  Millerighe Couleur Laguna

Plateau Solid Couleur Laguna 
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Millerighe Color Balena 
Top Solid Color Balena

Millerighe Color Azzurretto
To Legno Noce Canaletto
Lavabo Solid Color Azzurretto

M105

M106

L. 124 + 109  /  P. 51

L. 234 /  P. 51

90 90
234

10
0

50

35

50

EN  Millerighe Color Azzurretto 

Top Wood Noce Canaletto 

Washbasin Solid Color Azzurretto
DE  Millerighe Color Azzurretto 

Holzoberplatte Noce Canaletto 

Waschbecken Solid Color Azzurretto 
FR  Millerighe Couleur Azzurretto 

Bois Noce Canaletto 

Vasque Solid Couleur Azzurretto

EN  Millerighe Color Balena

Top Solid Color Balena 
DE  Millerighe Color Balena

Oberplatte Solid Color Balena 
FR  Millerighe Couleur Balena

Plateau Solid Couleur Balena

80

124

45

109
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Millerighe Color Corallo 
Top Solid Color Corallo 
Lavabo Skin Corallo

M107A

M107B

L. 124  /  P. 51

L. 124  /  P. 51

EN  Millerighe Color Corallo

Top Solid Color Corallo

Washbasin Skin Corallo 
DE  Millerighe Color Corallo

Oberplatte Solid Color Corallo

Waschbecken Skin Corallo
FR  Millerighe Couleur Corallo

Plateau Solid Couleur Corallo

Vasque Skin Corallo

100

124

45

35 35 35

90

100

124

45

35 35 35

90

Millerighe Color Azzurretto
Top Solid Azzurretto 
Lavabo Skin Azzurretto

EN Millerighe Color Verde Comodoro 

Top Solid Verde Comodoro

Washbasin Skin Verde Comodoro
DE  Millerighe Color Verde Comodoro 

Oberplatte Solid Verde Comodoro

Waschbecken Skin Verde Comodoro 
FR  Millerighe Couleur Verde Comodoro 

Plateau Solid Verde Comodoro

Vasque Skin Verde Comodoro
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Millerighe Noce Canaletto
Top Gres Bianco Statuario

M107C

M108

L. 124  /  P. 51

L. 144  /  P. 51

50

19

70

5090
144

35

135

EN  Millerighe Noce Canaletto 

Top Gres Bianco Statuario 
DE  Millerighe Noce Canaletto 

Oberplatte Gres Bianco Statuario 
FR  Millerighe Noce Canaletto 

Plateau Gres Bianco Statuario

100

124

45

35 35 35

90

Millerighe Color Verde Comodoro 
Top Solid Color Verde Comodoro 
Lavabo Skin Verde Comodoro

EN  Millerighe Color Azzurretto

Top Solid Color Azzurretto

Washbasin Skin Azzurretto 
DE  Millerighe Color Azzurretto

Oberplatte Solid Color Azzurretto

Waschbecken Skin Azzurretto  
FR  Millerighe Couleur Azzurretto

Plateau Solid Couleur Azzurretto

Vasque Skin Azzurretto  
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Millerighe Color Verde Canne
Top Legno Rovere Gold
Lavabo Sidney Solid Verde Canne

Millerighe Color Rouille
Top Ocritech Bianco Opaco

M109

M110

L. 164 /  P. 51

L. 124  /  P. 51

70

7090
164

155
35

EN  Millerighe Color Verde Canne

Top Wood Rovere Gold

Washbasin Sidney Solid Verde Canne 
DE  Millerighe Color Verde Canne

Holzoberplatte Rovere Gold

Waschbecken Sidney Solid Verde Canne 
FR  Millerighe Couleur Verde Canne

Plateau Bois Rovere Gold

Vasque Sidney Solid Verde Canne 

EN  Millerighe Color Rouille

Top Ocritech Bianco Opaco 
DE  Millerighe Color Rouille

Oberplatte Ocritech Bianco Opaco 
FR  Millerighe Couleur Rouille

Plateau Ocritech Bianco Opaco

124

35
45

70
120

90

80
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Millerighe Rovere Sand
Pensili Giorno Bianco Opaco
Top Gres Calacatta Oro

Millerighe Color Sabbia
Top Legno Noce Canaletto

M111

M112

L. 396  /  P. 51

L. 200 + 224 /  P. 51

224

200

5050

50505050

50

120

35

EN  Millerighe Rovere Sand

Open Cabinets Bianco Opaco

Top Gres Calacatta Oro
DE  Millerighe Rovere Sand

Offener Hängeschrank Bianco Opaco

Oberplatte Gres Calacatta Oro 
FR  Millerighe Rovere Sand

Éléments hauts Giorno Bianco Mat

Plateau Gres Calacatta Oro 

EN  Millerighe Color Sabbia

Top Wood Noce Canaletto
DE  Millerighe Color Sabbia

Holzoberplatte Noce Canaletto 
FR  Millerighe Couleur Sabbia

Plateau Bois Noce Canaletto 

396

35

120

45

90 90 90

90

3525 3525
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